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Important Safety Information

Please read the Meters user manual and keep safe for future reference.

Meters are designed for responsible listening. To enjoy the maximum pleasure 
from your Meters headphones here are some DOS and DON’TS.

DON’T use the headphones at a high volume for any extended period. High 
volume for long periods means you will only be able to enjoy Meters for a short 
period. No fun in that!
- To avoid hearing impairment, use your headphones at a comfortable, 
moderate volume level.
- Always turn the volume down on your Meters before placing the headphones 
on your ears, gradually turning up the volume until you reach a comfortable 
listening level.

DO focus on your safety and always be aware of what is going on around you. 
Please pay particular attention when using Meters while engaging in any activity 
such as riding a bicycle or running or walking in or near traffic, a building site or 
railroad, etc.

DON’T use your headphones while driving or at any time when the inability to 
hear outside surrounding sounds may present a danger to yourself or others.

DO be aware of the temperatures and humidity when using Meters headphones. 
Operate or store in a place where the temperature is between -15˚C  ( 5˚F ) and 
55˚C (131˚F) (up to 90% relative humidity). 



DON’T submerge or expose for extended period to water, or wear while 
participating in water sports, i.e. swimming, water-skiing, surfing, etc. Exposure 
to moisture may increase the risk of fire or electric shock.

DON’T use the headphones as aviation communication headsets except in 
case of emergency.

DON’T place naked flame sources, such as lighted candles, near your Meters 
headphones.

DON’T make any unauthorised alterations to your Meters. Doing so will void the 
warranty, compromise safety, and affect regulatory compliance and system 
performance. 

Remember Meters are THE only headphones that move to your music and our 
exclusive technology and innovation allows you, the user, a greater appreciation 
of the finer details of your favourite music at lower volumes.

DO enjoy your Meters Headphones at ALL times! 
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For more information head to:

www.metersmusic.com 

Speaker Specifications

Type: True Wireless

Audio Chip: Qualcomm QCC3020

Transmission range: 10M

Frequency Response: 40HZ-20KHZ

Waterproof: IPX5

Weight: 132gs (0.29lbs)

Charge Connection: USB-C

Charging time: 1 Hour

Music playback: 3 Hours

Battery Capacity:  520 mAh

Bluetooth® Specification Version: 5.2

Supports Bluetooth® Codec : SBC, apt-X, 

apt-X HD. Supports HSP, HFP, A2DP, AVRCP 

profile Supports voice prompt 

Ear Bud Specifications

Type: True Wireless

Audio Chip: Qualcomm QCC3020

Transmission range: 10M

Frequency Response: 2.4GHZ-2.48GHZ

Waterproof: IPX5

Charging Case Weight: 111gs (0.24lbs)

Earbud Weight (each): 5.9gs (0.01lbs)

Charge Connection: USB-C

Charging time: 1 Hour

Talk time: 6 Hours

Music playback: 6 Hours

Battery Capacity: Ear Bud 40mAh*2,

charging case 520mAh

Bluetooth® Specification Version: Ear Bud 

5.2, charging case 5.0

Supports Bluetooth® Codec : SBC, apt-X, 

apt-X HD. Supports HSP, HFP, A2DP, AVRCP 

profile Supports voice prompt 



Disposal of Old Electrical Equipment (Applicable in the European Union and other 
European countries with separate collection systems).
This symbol on the product or on its packaging indicates that this product shall not be 
treated as household waste. Instead it shall be handed over to the appropriate collection 
point for the recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring this product 
is disposed of correctly, you will help prevent potential negative consequences for the 
environment and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste 
handling of this product. The recycling of materials will help to conserve natural resources. 
For more detailed info about recycling this product, please contact your local Council, your 
household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

Notice for customer: the following information is only applicable to equipment sold in 
countries applying EU directives

Manufacturer: Meters Music Ltd. The Old Maltings, Hall Road, Heybridge, Essex, England, CM9 4NJ.

E
N

G
LISH



Federal Communication Commission Interference 
Statement
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible 
for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions:
(1) this device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection against harmful interference 
in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate 
radio frequency energy, and if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and 
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
– Reorient or relocate the receiving antenna.
– Increase the separation between the equipment and receiver.
– Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which 
the receiver is connected.
– Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.



TWS Earbud Controls

Power On:
To power on the earbuds simply open the charging case and remove the 
earbuds, they will automatically power on. 

If your earbuds are out of the case and powered down (after 5 mins of no use, 
they auto power down) you can simply touch both earbuds for 1 second to 
power them up. 

Power Off:
Simply put your earbuds back into the charging case and close the lid to  
power off.
If no device is connected for 5 minutes the earbuds will auto power off. 
You can also long press both earbuds together for 5 seconds to power off. 

Pairing:
When the charging case is opened the earbuds automatically go into pairing 
mode. Go to your devices Bluetooth® menu and choose the earbuds from the 
list, they will be named ‘Meters’. Once connected to your device every time you 
open the charging case, they will automatically pair with your existing device. 
If the existing device isn’t found after 10 seconds the earbuds will go back into 
pairing mode. 

Disconnect:
If you wish to disconnect your earbuds from your current paired device, you can 
long press and hold both earbuds at the same time for 3 seconds. 
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Music Controls:
Play/Pause: Short press either the Left or Right earbud. 
Next Track: Hold the Right earbud.
Previous Track: Hold the Left earbud.
Volume Up: Double touch the Right earbud.
Volume Down: Double touch the Left earbud.

Phone Controls:
Accept a call: When you receive a call short press either the Left or Right earbud.
Reject a call: When you receive a call long press either the Left or Right earbud.
End a call: Whilst in a call short press either the Left or Right earbud.
Volume Up: Hold the Right earbud.
Volume Down: Hold the Left earbud.

Voice assistant:
Triple touch the Right earbud to activate your voice assistant, e.g., Siri or Google 
assistant.

Low Battery:
When battery gets low and needs charging you will hear “Battery Low” in the 
earbuds. Place earbuds into the charging case to charge. 

Charging Case:
Use the included USB Type C cable to charge the case with a 12v USB charging 
outlet (not supplied). Whilst connected to power the 4 LED lights (see fig 2.) in 
the case will light up to show the current state of charging, first light = 25% charge, 
second light = 50% charge, third light = 75% charge, fourth light = Fully charged.



Charging the Earbuds:
Place the earbuds into the charging case to charge, you will see a solid Red light 
on the earbuds to indicate they are charging. Once fully charged the Red LED 
light will turn off. 

Reset: 
If you need to reset the earbuds remove the earbuds from the charging case 
and make sure they are powered off. Long press the Left & Right earbuds at the 
same time for 10 seconds. 

FIG 2. TWS CHARGING CASE OPEN

Left earbud housing Right earbud housing

LED charge indicator
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TWS Speaker Controls

Power On:
To power on long press the power button (see fig 1.) for 3 seconds, Blue LED will 
light up to indicate power. 

Power Off:
Long press power button (see fig 1.) for 3 seconds. 

Pairing:
Press the Bluetooth® button (see fig 1.), LED will flash Red & Blue to indicate 
pairing mode. 
Go to your devices Bluetooth® menu and choose the speakers from the list, 
they will be named ‘Meters 01’.

Disconnect:
If you wish to disconnect your speakers from your current paired device, you 
can long press and hold the Bluetooth® button (see fig 1.), for 10 seconds. 

Music Controls:
Play/Pause: Short press Play/Pause Button (see fig 1.).
Next Track: Long press Volume Up Button (see fig 1.).
Previous Track: Long press Volume Down Button (see fig 1.).
Volume Up: Short press Volume Up Button (see fig 1.).
Volume Down: Short press Volume Down Button (see fig 1.).



Phone Controls:
Accept a call: When you receive a call short press Play/Pause Button (see fig 1.).
Reject a call: When you receive a call long press Play/Pause Button (see fig 1.).
End a call: Whilst in a call short press Play/Pause Button (see fig 1.).

Voice assistant:
Double click Play/Pause Button (see fig 1.). to activate your voice assistant, e.g., 
Siri or Google assistant.

FIG 1. TWS SPEAKER TOP

Bluetooth® button Power button

Volume Up/Track 
back button

Volume Down/Track 
forward button
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Charging Speaker:
Use the included USB Type C cable to charge the case with a 12v USB charging 
outlet (not supplied). Whilst connected to power the LED lights on the speaker 
will light up to show the current state of charging, see below.
1.	 LED solid Red whilst charging.
2.	 LED off when fully charged.

TWS Earbud/Speaker System Controls

If you are using the Linx Earbuds & Speakers System (Both earbuds & speakers) 
there is no need to pair up your speakers separately (unless you just want to use 
them on their own). Once paired to your earbuds you can just put your earbuds 
in the charging case, leave the lid open and the speakers will connect and 
continue playing your music you were listening to on your earbuds! 

The speakers and earbuds once paired can be controlled in the same way as the 
above instructions. 



Product List

We have the following product list information, according to

customer preferences can freely choose different products.

Product name Model No. FCC ID
Headphone+Bluetooth Speaker M-LINX-System-BLK 2AOHIM-LPAIR-B

2AOHIM-LINX-B
2AOHIM-L-B-L
2AOHIM-L-B-R

Bluetooth Speaker M-LINX-BT-SPK-PAIR-BLK 2AOHIM-LPAIR-B

Headphone M-LINX-BLK 2AOHIM-LINX-B
2AOHIM-L-B-L
2AOHIM-L-B-R

Headphone M-LINX-BLK(L) 2AOHIM-L-B-L

Headphone M-LINX-BLK(R) 2AOHIM-L-B-R



Informations de sécurité importantes

Veuillez lire le manuel d’utilisation des compteurs et le conserver en lieu sûr 
pour référence future.

Les compteurs sont conçus pour une écoute responsable. Pour profiter au 
maximum de vos écouteurs Meters, voici quelques DOS et DON’TS.

N’utilisez PAS le casque à un volume élevé pendant une période prolongée. Un 
volume élevé pendant de longues périodes signifie que vous ne pourrez profiter 
de Meters que pendant une courte période. Pas de plaisir là-dedans !
- Pour éviter les troubles auditifs, utilisez vos écouteurs à un endroit confortable, 
niveau sonore modéré.
- Baissez toujours le volume de vos multimètres avant de placer le casque sur 
vos oreilles, en augmentant progressivement le volume jusqu’à ce que vous 
atteigniez un niveau d’écoute confortable.

Concentrez-vous sur votre sécurité et soyez toujours conscient de ce qui se 
passe autour de vous. Veuillez faire particulièrement attention lorsque vous 
utilisez les compteurs lors de toute activité telle que faire du vélo, courir ou 
marcher dans ou à proximité de la circulation, d’un chantier de construction ou 
d’une voie ferrée, etc.

N’utilisez PAS vos écouteurs en conduisant ou à tout moment lorsque 
l’incapacité d’entendre les sons environnants extérieurs peut présenter un 
danger pour vous-même ou pour les autres.



FAIRE attention aux températures et à l’humidité lors de l’utilisation des 
écouteurs Meters. Utiliser ou stocker dans un endroit où la température est 
comprise entre -15˚C ( 5˚F ) et 55˚C (131˚F) (jusqu’à 90 % d’humidité relative).
NE PAS immerger ou exposer pendant une période prolongée à l’eau, ou 
porter tout en participant à des sports nautiques, c’est-à-dire la natation, le 
ski nautique, le surf, etc. L’exposition à l’humidité peut augmenter le risque 
d’incendie ou de choc électrique.

N’utilisez PAS les écouteurs comme casques de communication pour l’aviation, 
sauf en cas d’urgence.

NE placez PAS de sources de flammes nues, telles que des bougies allumées, à 
proximité de vos écouteurs Meters.

NE PAS apporter de modifications non autorisées à vos compteurs. Cela 
annulera la garantie, compromettra la sécurité et affectera la conformité 
réglementaire et les performances du système.

Rappelez-vous que les compteurs sont LES seuls écouteurs qui se déplacent 
avec votre musique et notre technologie et innovation exclusives vous 
permettent, en tant qu’utilisateur, une meilleure appréciation des détails les 
plus fins de votre musique préférée à des volumes plus faibles.

Profitez de vos écouteurs Meters à TOUT moment !
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Spécifications des 
haut-parleurs

Type : Véritable sans fil

Puce audio : Qualcomm QCC3020

Portée de transmission: 10M

Réponse en fréquence : 40 HZ-20 KHZ

Étanche : IPX5

Poids : 132 g (0,29 lb)

Connexion de charge : USB-C

Temps de charge : 1 heure

Lecture de musique : 3 heures

Capacité de la batterie : 520 mAh

Version de spécification Bluetooth® : 5.2

Prend en charge le codec Bluetooth® : 
SBC, apt-X, apt-X HD. Prend en charge les 

profils HSP, HFP, A2DP, AVRCP Prend en 

charge l’invite vocale

Pour plus d’informations, rendez-vous sur :

www.metersmusic.com 

Spécifications des écouteurs

Type : Véritable sans fil

Puce audio : Qualcomm QCC3020

Portée de transmission: 10M

Réponse en fréquence : 2,4 GHZ-2,48 GHZ

Étanche : IPX5

Poids du boîtier de charge : 111 g (0,24 lb)

Poids des écouteurs (chacun) : 5,9 g (0,01 lb)

Connexion de charge : USB-C

Temps de charge : 1 heure

Temps de conversation : 6 heures

Lecture de musique : 6 heures

Capacité de la batterie : écouteur 40mAh*2,étui de 

charge 520mAh

Version de spécification Bluetooth® : écouteur 5.2, 

étui de charge 5.0

Prend en charge le codec Bluetooth® : SBC, apt-X,

apt-X HD. Prend en charge les profils HSP, HFP, A2DP, 

AVRCP Prend en charge l’invite vocale



Mise au rebut des anciens équipements électriques (applicable dans l’Union 
européenne et dans d’autres pays européens dotés de systèmes de collecte séparés).
Ce symbole sur le produit ou sur son emballage indique que ce produit ne doit pas être 
traité comme un déchet ménager. Au lieu de cela, il doit être remis au point de collecte 
approprié pour le recyclage des équipements électriques et électroniques. En vous 
assurant que ce produit est mis au rebut correctement, vous contribuerez à éviter les 
conséquences négatives potentielles pour l’environnement et la santé humaine, qui 
pourraient autrement être causées par une gestion inappropriée des déchets de ce 
produit. Le recyclage des matériaux contribuera à préserver les ressources naturelles. Pour 
plus d’informations sur le recyclage de ce produit, veuillez contacter votre mairie, votre 
service d’élimination des déchets ménagers ou le magasin où vous avez acheté le produit.

Avis au client : les informations suivantes s’appliquent uniquement aux équipements 
vendus dans les pays appliquant les directives de l’UE

Fabricant: Meters Music Ltd. The Old Maltings, Hall Road, Heybridge, Essex, England, CM9 4NJ.
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Déclaration d’interférence de la Commission fédérale de 
la communication
Tout changement ou modification non expressément approuvé par la partie 
responsable de la conformité pourrait annuler l’autorité de l’utilisateur à faire 
fonctionner l’équipement.
Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Le fonctionnement 
est soumis aux deux conditions suivantes :
(1) cet appareil ne doit pas causer d’interférences nuisibles, et
(2) cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les 
interférences susceptibles de provoquer un fonctionnement indésirable.

Remarque : cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites d’un 
appareil numérique de classe B, conformément à la partie 15 des règles de la 
FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une protection raisonnable contre 
les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement 
génère, utilise et peut émettre de l’énergie de radiofréquence et, s’il n’est pas 
installé et utilisé conformément aux instructions, peut causer des interférences 
nuisibles aux communications radio. Cependant, il n’y a aucune garantie que 
des interférences ne se produiront pas dans une installation particulière. Si 
cet équipement cause des interférences nuisibles à la réception radio ou 
télévision, ce qui peut être déterminé en éteignant et en rallumant l’équipement, 
l’utilisateur est encouragé à essayer de corriger l’interférence par une ou 
plusieurs des mesures suivantes :
– Réorientez ou déplacez l’antenne de réception.
– Augmenter la distance entre l’équipement et le récepteur.
– Connectez l’équipement à une prise sur un circuit différent de celui auquel le 
récepteur est connecté.
– Consultez le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir 
de l’aide.



Commandes des écouteurs TWS

Allumer:
Pour allumer les écouteurs, ouvrez simplement le boîtier de charge et retirez les 
écouteurs, ils s’allumeront automatiquement.

Si vos écouteurs sont sortis de l’étui et éteints (après 5 minutes d’inutilisation, 
ils s’éteignent automatiquement), vous pouvez simplement toucher les deux 
écouteurs pendant 1 seconde pour les allumer.

Éteindre:
Remettez simplement vos écouteurs dans l’étui de charge et fermez le 
couvercle pour éteindre.
Si aucun appareil n’est connecté pendant 5 minutes, les écouteurs s’éteindront 
automatiquement.
Vous pouvez également appuyer longuement sur les deux écouteurs pendant 5 
secondes pour les éteindre.

Jumelage:
Lorsque l’étui de charge est ouvert, les écouteurs passent automatiquement en 
mode d’appairage. Allez dans le menu Bluetooth® de vos appareils et choisissez 
les écouteurs dans la liste, ils seront nommés « Meters Linx ». Une fois connecté 
à votre appareil à chaque fois que vous ouvrez l’étui de chargement, il se 
couplera automatiquement avec votre appareil existant. Si l’appareil existant 
n’est pas trouvé après 10 secondes, les écouteurs reviendront en mode 
d’appairage.

Déconnecter:
Si vous souhaitez déconnecter vos écouteurs de votre appareil actuellement 
couplé, vous pouvez appuyer longuement sur les deux écouteurs en même 
temps et les maintenir enfoncés pendant 3 secondes.
Commandes de musique:

FR
A

N
Ç

A
IS



Jouer/Pause: Appuyez brièvement sur l’écouteur gauche ou droit. 
Piste suivante: Tenez l’écouteur droit.
Piste précédente: Tenez l’écouteur gauche.
Monter le son: Appuyez deux fois sur l’écouteur droit.
Baisser le volume: Baisser le volume.

Commandes du téléphone:
Accepter un appel: Lorsque vous recevez un appel, appuyez brièvement sur 
l’écouteur gauche ou droit.
Refuser un appel: Lorsque vous recevez un appel, appuyez longuement sur 
l’écouteur gauche ou droit
Mettre fin à un appel: Pendant un appel, appuyez brièvement sur l’écouteur 
gauche ou droit.
Monter le son: Tenez l’écouteur droit.
Baisser le volume: Tenez l’écouteur gauche.

Assistant vocal:
Appuyez trois fois sur l’écouteur droit pour activer votre assistant vocal, par 
exemple Siri ou Google assistant.

Low Battery:
Lorsque la batterie devient faible et doit être rechargée, vous entendrez 
« Battery Low » dans les écouteurs. Placez les écouteurs dans l’étui de charge 
pour les charger.

Cas de charge:
Utilisez le câble USB Type C inclus pour charger le boîtier avec une prise de 
charge USB 12v (non fournie). Lorsqu’ils sont connectés pour alimenter les 4 
voyants LED (voir fig 2.) dans le boîtier s’allument pour indiquer l’état de charge 
actuel, le premier voyant = 25 % de charge, le deuxième voyant = 50 % de charge, 



le troisième voyant = 75 % de charge, le quatrième lumière = complètement 
chargée.

Charger les écouteurs:
Placez les écouteurs dans l’étui de charge pour charger, vous verrez une 
lumière rouge fixe sur les écouteurs pour indiquer qu’ils sont en charge. Une fois 
complètement chargé, le voyant LED rouge s’éteindra.

Réinitialiser: 

FIG 2. TWS BOÎTIER DE CHARGE OUVERT

Boîtier écouteur 
gauche

Boîtier écouteur droit

Indicateur de charge LED
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Si vous devez réinitialiser les écouteurs, retirez-les de l’étui de charge et 
assurez-vous qu’ils sont éteints. Appuyez longuement sur les écouteurs gauche 
et droit en même temps pendant 10 secondes.

TWS Commandes des haut-parleurs
Allumer:
Pour allumer, appuyez longuement sur le bouton d’alimentation (voir fig 1.) 
pendant 3 secondes, la LED bleue s’allumera pour indiquer l’alimentation.

Éteindre:
Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation (voir fig 1.) pendant 3 
secondes.

Jumelage:
Appuyez sur le bouton Bluetooth® (voir fig 1.), la LED clignotera en rouge et bleu 
pour indiquer le mode d’appairage.
Allez dans le menu Bluetooth® de vos appareils et choisissez les haut-parleurs 
dans la liste, ils seront nommés « Meters Linx Spk ».

Déconnecter:
Si vous souhaitez déconnecter vos haut-parleurs de votre appareil 
actuellement couplé, vous pouvez appuyer longuement sur le bouton 
Bluetooth® (voir fig. 1) et le maintenir enfoncé pendant 10 secondes.

Commandes de musique:
Jouer / Pause: Appuyez brièvement sur le bouton Lecture/Pause (voir fig 1.).
Piste suivante: Appuyez longuement sur le bouton d’augmentation du volume 
(voir fig 1.).

Piste précédente: Appuyez longuement sur le bouton de réduction du volume (voir fig 1.).



Monter le son: Appuyez brièvement sur le bouton d’augmentation du volume (voir fig 1.).
Volume Down: Appuyez brièvement sur le bouton de réduction du volume (voir fig 1.).

Commandes du téléphone:
Accepter un appel: Lorsque vous recevez un appel, appuyez brièvement sur le 
bouton Lecture/Pause (voir fig 1.).
Refuser un appel: Lorsque vous recevez un appel, appuyez longuement sur le 
bouton Lecture/Pause (voir fig 1.).
Terminer un appel : Pendant un appel, appuyez brièvement sur le bouton 
Lecture/Pause (voir fig 1.).
Assistant vocal:

FIG 1. TWS HAUT D’ENCEINTE

Bluetooth® bouton Bouton d’alimentation

Bouton d’augmentation du 
volume/retour en arrière

Bouton de réduction du 
volume/suivi de piste
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Double-cliquez sur le bouton Lecture/Pause (voir fig 1.). pour activer votre 
assistant vocal, par exemple, Siri ou Google assistant.

Haut-parleur de charge:
Utilisez le câble USB Type C inclus pour charger le boîtier avec une prise de 
charge USB 12v (non fournie). Lorsqu’il est connecté à l’alimentation, les voyants 
LED du haut-parleur s’allument pour indiquer l’état actuel de la charge, voir 
ci-dessous.
1. LED rouge fixe pendant la charge.
2. LED éteinte lorsqu’elle est complètement chargée.

Commandes du système d’écouteurs/haut-parleurs TWS

Si vous utilisez le système d’écouteurs et de haut-parleurs Linx (écouteurs et 
haut-parleurs), il n’est pas nécessaire de coupler vos haut-parleurs séparément 
(à moins que vous ne souhaitiez simplement les utiliser seuls). Une fois couplés 
à vos écouteurs, vous pouvez simplement mettre vos écouteurs dans l’étui de 
chargement, laisser le couvercle ouvert et les haut-parleurs se connecteront et 
continueront à jouer la musique que vous écoutiez sur vos écouteurs !

Les haut-parleurs et les écouteurs une fois appairés peuvent être contrôlés de 
la même manière que les instructions ci-dessus.
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Remarques:



Wichtige Sicherheitshinweise

Bitte lesen Sie das Benutzerhandbuch des Messgeräts und bewahren Sie es zum 
späteren Nachschlagen sicher auf.

Messgeräte sind für verantwortungsbewusstes Zuhören konzipiert. Um das 
maximale Vergnügen mit Ihren Meters-Kopfhörern zu genießen, finden Sie hier 
einige DOS und DON’TS.

Verwenden Sie die Kopfhörer NICHT über einen längeren Zeitraum mit hoher 
Lautstärke. Eine hohe Lautstärke über lange Zeiträume bedeutet, dass Sie 
Meters nur für kurze Zeit genießen können. Kein Spaß dabei!
- Um Gehörschäden zu vermeiden, verwenden Sie Ihre Kopfhörer in einer 
bequemen,
moderate Lautstärke.
- Drehen Sie immer die Lautstärke an Ihren Messgeräten herunter, bevor Sie die 
Kopfhörer auf Ihre Ohren setzen, und erhöhen Sie die Lautstärke allmählich, bis 
Sie eine angenehme Hörlautstärke erreichen.

Konzentrieren Sie sich auf Ihre Sicherheit und achten Sie immer darauf, was um 
Sie herum vor sich geht. Bitte achten Sie besonders darauf, wenn Sie Messgeräte 
verwenden, während Sie Aktivitäten wie Fahrradfahren, Laufen oder Gehen im 
oder in der Nähe von Verkehr, einer Baustelle oder Eisenbahn usw. nachgehen.

Verwenden Sie Ihre Kopfhörer NICHT während der Fahrt oder zu anderen 
Zeiten, wenn die Unfähigkeit, Umgebungsgeräusche zu hören, eine Gefahr für 
Sie selbst oder andere darstellen könnte.



Achten Sie bei der Verwendung von Meters-Kopfhörern auf die Temperaturen 
und die Luftfeuchtigkeit. Betreiben oder lagern Sie das Gerät an einem Ort, an 
dem die Temperatur zwischen -15 ˚C (5 ˚F) und 55 ˚C (131 ˚F) liegt (bis zu 90 % 
relative Luftfeuchtigkeit).

NICHT in Wasser tauchen oder längere Zeit Wasser aussetzen oder bei 
Wassersportarten wie Schwimmen, Wasserskifahren, Surfen usw. tragen. Der 
Kontakt mit Feuchtigkeit kann die Brand- oder Stromschlaggefahr erhöhen.

Verwenden Sie die Kopfhörer NICHT als Flugkommunikations-Headsets, außer 
im Notfall.

Stellen Sie KEINE offenen Flammenquellen, wie z. B. brennende Kerzen, in die 
Nähe Ihrer Meters-Kopfhörer.

Nehmen Sie KEINE unbefugten Änderungen an Ihren Messgeräten vor. 
Andernfalls erlischt die Garantie, die Sicherheit wird beeinträchtigt und 
die Einhaltung gesetzlicher Vorschriften und die Systemleistung werden 
beeinträchtigt.

Denken Sie daran, Meters sind DIE einzigen Kopfhörer, die sich zu Ihrer Musik 
bewegen, und unsere exklusive Technologie und Innovation ermöglicht 
Ihnen, dem Benutzer, eine bessere Wertschätzung der feineren Details Ihrer 
Lieblingsmusik bei geringerer Lautstärke.

Genießen Sie Ihre Meters-Kopfhörer zu jeder Zeit! 
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Lautsprecherspezifika-
tionen

Typ: True Wireless

Audiochip: Qualcomm QCC3020

Übertragungsreichweite: 10M

Frequenzgang: 40HZ-20KHZ

Wasserdicht: IPX5

Gewicht: 132 g (0,29 lbs)

Ladeanschluss: USB-C

Ladezeit: 1 Stunde

Musikwiedergabe: 3 Stunden

Batteriekapazität: 520 mAh

Version der Bluetooth®-Spezifikation: 5.2

Unterstützt Bluetooth®-Codec: SBC, apt-X,

apt-X HD. Unterstützt HSP-, HFP-, A2DP-, 

AVRCP-Profil. Unterstützt Sprachansage

Weitere Informationen finden Sie unter:

www.metersmusic.com 

Technische Daten der 
Ohrstöpsel

Typ: True Wireless

Audiochip: Qualcomm QCC3020

Übertragungsreichweite: 10M

Frequenzgang: 2,4 GHZ-2,48 GHZ

Wasserdicht: IPX5

Gewicht des Ladekoffers: 111 g (0,24 lbs)

Gewicht der Ohrhörer (jeweils): 5,9 g 

(0,01 lbs)

Ladeanschluss: USB-C

Ladezeit: 1 Stunde

Sprechzeit: 6 Stunden

Musikwiedergabe: 6 Stunden

Batteriekapazität: Kopfhörer 40 mAh*2, 

Ladekoffer 520 mAh

Version der Bluetooth®-Spezifikation:5.2 

Kopfhörer, 5.0 Ladekoffer

Unterstützt Bluetooth®-Codec: SBC, 

apt-X, apt-X HD. Unterstützt HSP, HFP, A2DP, 

AVRCP Profil Unterstützt Sprachansage



Entsorgung von Elektro-Altgeräten (Anwendbar in der Europäischen Union und 
anderen europäischen Ländern mit getrennten Sammelsystemen).
Dieses Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung weist darauf hin, dass dieses 
Produkt nicht als Haushaltsabfall behandelt werden darf. Stattdessen ist es an der 
entsprechenden Sammelstelle für das Recycling von Elektro- und Elektronikgeräten 
abzugeben. Indem Sie sicherstellen, dass dieses Produkt ordnungsgemäß entsorgt 
wird, tragen Sie dazu bei, mögliche negative Folgen für die Umwelt und die menschliche 
Gesundheit zu vermeiden, die andernfalls durch eine unsachgemäße Entsorgung dieses 
Produkts verursacht werden könnten. Das Recycling von Materialien trägt dazu bei, 
natürliche Ressourcen zu schonen. Für weitere Informationen zum Recycling dieses 
Produkts wenden Sie sich bitte an Ihre Gemeindeverwaltung, Ihren Entsorgungsdienst für 
Haushaltsabfälle oder das Geschäft, in dem Sie das Produkt gekauft haben.

Hinweis für Kunden: Die folgenden Informationen gelten nur für Geräte, die in 
Ländern verkauft werden, in denen EU-Richtlinien gelten

Herstellerin: Meters Music Ltd. The Old Maltings, Hall Road, Heybridge, Essex, England, CM9 4NJ.
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Interferenzerklärung der Federal Communication 
Commission
Jegliche Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von der 
für die Konformität verantwortlichen Partei genehmigt wurden, können die 
Berechtigung des Benutzers zum Betrieb des Geräts aufheben.
Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt 
den folgenden zwei Bedingungen:
(1) dieses Gerät darf keine schädlichen Interferenzen verursachen, und
(2) Dieses Gerät muss alle empfangenen Störungen akzeptieren, einschließlich 
Störungen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen können.

Hinweis: Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für 
ein digitales Gerät der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Diese 
Grenzwerte sollen einen angemessenen Schutz vor schädlichen Interferenzen 
bei einer Installation in Wohngebieten bieten. Dieses Gerät erzeugt, verwendet 
und kann Hochfrequenzenergie ausstrahlen und kann, wenn es nicht gemäß 
den Anweisungen installiert und verwendet wird, schädliche Interferenzen mit 
dem Funkverkehr verursachen. Es gibt jedoch keine Garantie dafür, dass bei 
einer bestimmten Installation keine Interferenzen auftreten. Wenn dieses Gerät 
schädliche Störungen beim Radio- oder Fernsehempfang verursacht, was durch 
Ein- und Ausschalten des Geräts festgestellt werden kann, wird dem Benutzer 
empfohlen, zu versuchen, die Störung durch eine oder mehrere der folgenden 
Maßnahmen zu beheben:
– Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder verschieben Sie sie.
– Vergrößern Sie den Abstand zwischen Gerät und Empfänger.
– Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die sich in einem anderen 
Stromkreis befindet als dem, an den der Empfänger angeschlossen ist.
– Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen Radio-/
Fernsehtechniker.



TWS-Ohrhörer-Steuerung

Einschalten:
Um die Ohrhörer einzuschalten, öffnen Sie einfach die Ladebox und entfernen 
Sie die Ohrhörer, sie schalten sich automatisch ein.

Wenn Ihre Ohrhörer aus dem Etui genommen und ausgeschaltet sind (nach 
5 Minuten ohne Verwendung schalten sie sich automatisch aus), können Sie 
einfach beide Ohrhörer 1 Sekunde lang berühren, um sie einzuschalten.

Ausschalten:
Legen Sie Ihre Ohrhörer einfach wieder in das Ladeetui und schließen Sie den 
Deckel
ausschalten.
Wenn 5 Minuten lang kein Gerät verbunden ist, schalten sich die Ohrhörer 
automatisch aus.
Sie können auch beide Ohrhörer 5 Sekunden lang zusammen drücken, um sie 
auszuschalten.

Paarung:
Beim Öffnen des Ladecase gehen die Ohrhörer automatisch in den Pairing-
Modus. Gehen Sie zum Bluetooth®-Menü Ihres Geräts und wählen Sie die 
Ohrhörer aus der Liste aus, sie werden „Meters“ genannt. Sobald sie mit Ihrem 
Gerät verbunden sind, werden sie jedes Mal, wenn Sie die Ladebox öffnen, 
automatisch mit Ihrem vorhandenen Gerät gekoppelt. Wenn das vorhandene 
Gerät nach 10 Sekunden nicht gefunden wird, kehren die Ohrhörer in den 
Kopplungsmodus zurück.

Trennen:
Wenn Sie Ihre Ohrhörer von Ihrem aktuell gekoppelten Gerät trennen möchten, 
können Sie beide Ohrhörer gleichzeitig 3 Sekunden lang gedrückt halten.
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Musiksteuerung:
Wiedergabe/Pause: Drücken Sie kurz entweder den linken oder den rechten 
Ohrhörer.
Nächster Titel: Halten Sie den rechten Ohrhörer.
Vorheriger Titel: Halten Sie den linken Ohrhörer gedrückt.
Lauter: Berühren Sie zweimal den rechten Ohrhörer.
Leiser: Berühren Sie zweimal den linken Ohrhörer.

Telefonsteuerung:
Anruf annehmen: Wenn Sie einen Anruf erhalten, drücken Sie kurz entweder 
den linken oder den rechten Ohrhörer.
Anruf ablehnen: Wenn Sie einen Anruf erhalten, drücken Sie entweder den 
linken oder den rechten Ohrhörer lange.
Anruf beenden: Drücken Sie während eines Anrufs kurz auf den linken oder 
rechten Ohrhörer.
Lauter: Halten Sie den rechten Ohrhörer.
Lautstärke verringern: Halten Sie den linken Ohrhörer gedrückt.

Sprachassistent:
Berühren Sie dreimal den rechten Ohrhörer, um Ihren Sprachassistenten zu 
aktivieren, z. B. Siri oder den Google-Assistenten.
Niedriger Batteriestatus:
Wenn der Akku schwach wird und aufgeladen werden muss, hören Sie „Battery 
Low“ in den Ohrhörern. Legen Sie die Ohrhörer zum Aufladen in das Ladeetui.
Ladekoffer:
Verwenden Sie das mitgelieferte USB-Typ-C-Kabel, um das Gehäuse mit einer 
12-V-USB-Ladesteckdose (nicht im Lieferumfang enthalten) aufzuladen. 
Während die 4 LED-Leuchten (siehe Abb. 2.) an die Stromversorgung 
angeschlossen sind, leuchten die 4 LED-Leuchten (siehe Abb. 2.) im Gehäuse 



auf, um den aktuellen Ladezustand anzuzeigen, erstes Licht = 25 % Ladung, 
zweites Licht = 50 % Ladung, drittes Licht = 75 % Ladung, viertes Licht = Voll 
aufgeladen.
Aufladen der Ohrhörer:
Legen Sie die Ohrhörer zum Aufladen in die Ladebox. Sie sehen ein 
durchgehend rotes Licht an den Ohrhörern, um anzuzeigen, dass sie aufgeladen 
werden. Nach vollständiger Aufladung erlischt die rote LED-Leuchte.
Zurücksetzen:
Wenn Sie die Ohrhörer zurücksetzen müssen, nehmen Sie die Ohrhörer aus 
dem Ladeetui und vergewissern Sie sich, dass sie ausgeschaltet sind. Halten Sie 
den linken und rechten Ohrhörer gleichzeitig 10 Sekunden lang gedrückt.

ABB. 2. TWS LADEGEHÄUSE GEÖFFNET

Linkes 
Ohrhörergehäuse

Rechtes 
Ohrhörergehäuse

LED-Ladeanzeige
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TWS-Lautsprechersteuerung

Einschalten:
Um das Gerät einzuschalten, drücken Sie 3 Sekunden lang auf den Netzschalter 
(siehe Abb. 1). Die blaue LED leuchtet auf, um die Stromversorgung anzuzeigen.

Ausschalten:
Halten Sie den Netzschalter (siehe Abb. 1.) 3 Sekunden lang gedrückt.

Paarung:
Drücken Sie die Bluetooth®-Taste (siehe Abb. 1), die LED blinkt rot und blau, um 
den Kopplungsmodus anzuzeigen.
Gehen Sie zum Bluetooth®-Menü Ihres Geräts und wählen Sie die Lautsprecher 
aus der Liste aus, sie werden „Meters 01“ genannt.

Trennen:
Wenn Sie Ihre Lautsprecher von Ihrem aktuell gekoppelten Gerät trennen 
möchten, können Sie die Bluetooth®-Taste (siehe Abb. 1.) 10 Sekunden lang 
gedrückt halten.

Musiksteuerung:
Play/Pause: Drücken Sie kurz die Play/Pause-Taste (siehe Abb. 1.).
Nächster Titel: Drücken Sie die Lauter-Taste lange (siehe Abb. 1.).
Vorheriger Titel: Drücken Sie die Leiser-Taste lange (siehe Abb. 1.).
Lauter: Drücken Sie kurz die Lauter-Taste (siehe Abb. 1.).



Leiser: Drücken Sie kurz die Leiser-Taste (siehe Abb. 1.).

Telefonsteuerung:
Anruf annehmen: Wenn Sie einen Anruf erhalten, drücken Sie kurz die Play/
Pause-Taste (siehe Abb. 1.).
Anruf ablehnen: Wenn Sie einen Anruf erhalten, drücken Sie lange die Play/
Pause-Taste (siehe Abb. 1.).
Anruf beenden: Drücken Sie während eines Anrufs kurz die Play/Pause-Taste 
(siehe Abb. 1.).

Sprachassistent:
Doppelklicken Sie auf die Play/Pause-Taste (siehe Abb. 1.). um Ihren 
Sprachassistenten zu aktivieren, z. B. Siri oder den Google-Assistenten.

ABB. 1. TWS-LAUTSPRECHEROBERSEITE

Bluetooth®-Taste Power-Taste

Lauter/Zurück-Taste Taste „Leiser/Titel 
vorwärts“.
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Ladelautsprecher:
Verwenden Sie das mitgelieferte USB-Typ-C-Kabel, um das Gehäuse mit einer 
12-V-USB-Ladesteckdose (nicht im Lieferumfang enthalten) aufzuladen. 
Während er an die Stromversorgung angeschlossen ist, leuchten die LED-
Leuchten am Lautsprecher auf, um den aktuellen Ladezustand anzuzeigen, 
siehe unten.
1. LED leuchtet rot während des Ladevorgangs.
2. LED aus, wenn vollständig aufgeladen.

Steuerung des TWS-Ohrhörer-/Lautsprechersystems

Wenn Sie das Linx-Ohrhörer- und Lautsprechersystem (sowohl Ohrhörer als 
auch Lautsprecher) verwenden, müssen Sie Ihre Lautsprecher nicht separat 
koppeln (es sei denn, Sie möchten sie nur einzeln verwenden). Sobald Sie 
mit Ihren Ohrhörern gekoppelt sind, können Sie Ihre Ohrhörer einfach in die 
Ladebox stecken, den Deckel offen lassen und die Lautsprecher verbinden sich 
und spielen Ihre Musik weiter, die Sie auf Ihren Ohrhörern gehört haben!

Die Lautsprecher und Ohrhörer können nach dem Koppeln auf die gleiche 
Weise wie oben beschrieben gesteuert werden.
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www.metersmusic.com


